
 ܶܰܧܦܧܥܧܶܰܣ ܵܶܫ ܦܰܣ ܷܱܱܴܰܰܲ ܧܸܫܶܣܮܧܴ ܧܪܶ ܨܱ ܶܰܧܯܧܧܴܩܣ
 165. As the Relative Pronoun refers to a Noun or Pronoun (called its Antecedent) it must be of the 
same number and person as its Antecedent. [Remember that the verb shows the number and person of the 
Relative Pronoun.] 
 165. េƽយǒរ Relative Pronoun និយយសំេǮេទរក Noun ឬ Pronoun (ែដលេគេȄេឈម ះថ 
Antecedent របស់Ǐេនះ) Ǐ្រតូវមន Number (វចនៈ) េហើយនិង Person ដូចគន  ដូច Antecedent របស់Ǐែដរ។ 
[ចូរចំថ Verb Ǐបង្ហ ញពីវចនៈនិង Person របស់ Relative Pronoun។] 
  The ܾݏܽݓ ݄ݓ ݕ lazy was punished. 
  េកមងែដលខជិលេនះ្រតូវបនេគƽក់ទណ្ឌ កមម។ 
  = The ܾ݁ݎ݁ݓ ݄ݓ ݏݕ lazy were punished. 

,ܫ  .your king, will lead you ݉ܽ ݄ݓ
ខញុំែដលជេស្តចរបស់អនក នឹងដឹកនំអនក។ 
I am the person that is to blame. 
ខញុំ គឺជអនកមនកំហុស។ 
 To be to blame for sth = ជអនកមនកំហុសពីបទអ្វី១ 
 e.g. You are to blame for the failure. 
  អនកឯងជអនកមនកំហុស ែដលេធ្វើឲយបǍជ័យ/ចំេពះបǍជ័យ/ករេធ្វើឲយបǍជ័យេនះ 
We ݇݁݁ݏ ݄ݓ your protection, are strangers here. 
ពួកេយើងែដលសំុឲយមនករករពរពីអនក គឺជជនចំែលក/ជនបរេទសេនទីេនះ។ 
 To seek / sought / sought (vt) = ែស្វងរក/ស្វះែស្វង 
 To seek permission = ែស្វងរក/សំុ ករអនុញញ ត 
 To seek $100 in damage = ទមទរ្របក់សងជំងឺចិត្ត $100 
 To seek a peaceful solution = ែស្វងរកដំេǁះ្រǒយេƽយសន្តិវធីិ 
O you that lead Israel! ឱអនកជអនកដឹកនំ្របេទសអីុ្រǒែអល! 
 .should be merciful ,ݕݐ݄݃݅݉ ݁ݎܽ ݄ݓ ݑܻ
អនកែដលមនកំǎំងខ្ល ំងក្ល  គួរែតមនចិត្តេមǂ្ត ។ 
 Mighty (adj) = ែដលមនកំǎំងខ្ល ំងក្ល  
 Merciful (adj) = ែដលមនចិត្តេមǂ្ត /ែដលេពរេពញេƽយចិត្តេមǂ្ត  
 .wisdom, should be humble ݇݁݁ݏ ݄ݓ ݑܻ
អនកែដលែស្វងរកគតិបណ្ឌិ ត គួរែតេចះƽក់ខ្លួន។ 
 Wisdom (n) = គតិបណ្ឌិ ត/ភពឈ្ល សៃវ 
 Humble (adj) = ែដលǒមញញ/ែដលƽក់ខ្លួន 
 .not with me is against me ݏ݅ ݐ݄ܽݐ ݁ܪ
អនកែដលមិនឈរខងខញុំ គឺ្របឆំងខញុំ។ 
 .down, needs fear no fall ݏ݅ ݐ݄ܽݐ ݁ܪ
 Need + bare infinitive  
 e.g. Need do sth (Special Verb) 
 Need + to infinitive 
 e.g. Need to do sth (Ordinary Verb) 
ᇣᇧᇤᇧᇥݎ݂ܽ݁ ܶ 

௩௧

 sth = ខ្ល ចអ្វី១ 
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 Fear (n) = ករខ្ល ច 
 ݁ܪ ᇣᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇤᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇥ݇ܿ݅ݏ ݏ݅ ݄݁ ݈݈݅ݐ ݏݐܽ݁ ݐ݄ܽݐ

ௗ ௨௦
 must fast till he is well. 

  អនកែដលហូបទល់ែតឈឺ្រតូវែតតមទល់ែតជ។ 

  อ
݈݈݅ݓ
ݐݏݑ݉

,ݕܽ݉ .ܿ݁ݐ
อ   ݁ݒ݅ݐ݂݅݊݅݊݅ ݁ݎܾܽ 

  To fast = តម, កន់សីល 
   .glass houses should not throw stones ݊݅ ݁ݒ݈݅ ݄ݓ ݕ݄݁ܶ  
  ܱ݊݁ should not criticise other for faults similar to one’s own. 

េគ មិនគួររះិគន់អនកដៃទចំេពះ/ពីបទមនកំហុសដូចកំហុសរបស់ខ្លួនេនះេទ។ 
 To criticise = រះិគន់ 
 Faults = កំហុស 
 Similar to = ដូច 
ᇣᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇤᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇥݏݐ݈ݑ݂ܽ ݎ݂ ݕ݈݊ ݇݁݁ݏ ݄ݓ ݕ݄݁ܶ

ௗ ௨௦

 see nothing else. 

អនកែដលេចះែតចប់កំហុសេមើលអ្វីេផƞងេទៀតមិនេឃើញបេនះេទ។ 
 To seek for faults = ចប់កំហុស 
 To see nothing = មិនេមើលអ្វីេǒះ 
 To see nothing else = មិនេមើលេឃើញអ្វីេផƞងេទៀត 
The flowers ݏ݊݁݀ݎܽ݃ ݎݑ ݊݅ ݓݎ݃ ݄݄ܿ݅ݓᇣᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇤᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇥ

ௗ ௨௦

 are not for sale. 

ផក រែដលដុះកនុងសួនរបស់េយើង គឺមិនែមនសំǍប់ƽក់លក់េទ។ 
 For sale = ƽក់លក់/សំǍប់លក់ 
 For rent = សំǍប់ជួល 
This is the only ݁݊ of his poems ݃݊݅݀ܽ݁ݎ ݄ݐݎݓ ݏ݅ ݐ݄ܽݐᇣᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇤᇧᇧᇧᇧᇧᇧᇥ

ௗ ௨௦

. 

េនះគឺជកំǁពយែតមួយគត់កនុងចំេǁមកំǁពយរបស់គត់ែដលគួរែតǕន។ 
 Worth (adj) = ែដលមនតំៃល 
 That ជំនួសឲយ one 
 e.g. It is worth $5. របស់េនះៃថ្ល $5។ 
[= Of his poems this is the only ݊ต݁

௧ௗ௧
ถݐ݄ܽݐ   is worth reading.] 

កនុងចំេǁមកំǁពយរបស់គត់េនះគឺជកំǁពយែតមួយគត់ែដលគួរǕន។ 
 ( that ជំនួសឲយ one មិនែមនជំនួសឲយ Poem េទ) 
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